
© German Sport Guns GmbH

www.germansportguns.de

© German Sport Guns GmbH

www.germansportguns.de

© German Sport Guns GmbH

www.germansportguns.de

© German Sport Guns GmbH

www.germansportguns.de

WWW.GERMANSPORTGUNS.DE

BEDIENUNGSANLEITUNG
WARNHINWEISE

	� Achtung: Dies ist kein Spielzeug
	� Mindestalter: 18 Jahre
	� Tragen Sie immer eine Schutzbrille.
	� Schießen Sie nicht auf harte Oberflächen.
	� Lesen Sie vor der Benutzung die Anleitung.
	� Zeigen Sie die Waffe nicht in der Öffentlichkeit.

Vertrieb:			 
German Sport Guns GmbH
Auf den Geeren 23
D-59469 Ense

info@germansportguns.de
www.germansportguns.de
Tel:  +49 (0) 2938 | 97839-0

Für eine sichere Handhabung lesen Sie die Anleitung vor dem Gebrauch sorgfältig 
durch und beachten Sie die Sicherheitshinweise!

SICHERHEITSHINWEISE

Verwenden Sie nur hochwertige BB´s. Benutzen Sie BB´s 
niemals mehrfach.

Schauen Sie niemals direkt in den Lauf. Es können sich 
immer noch BB´s darin befinden.

Zielen und schießen Sie niemals auf Menschen oder Tiere. 
Sichern Sie stets die Waffe.

Halten Sie die Waffe niemals seitlich. Durch das Spin-Up 
System können die BB´s eine Kurve fliegen.

Zeigen Sie die Waffe niemals in der Öffentlichkeit. 
Ändern Sie niemals die Farbe der Waffe.

Schießen Sie nur auf einem abgegrenzten Gelände, auf dem 
keine unbeteiligten Personen getroffen werden können.

Halten Sie die Waffe immer in eine sichere Richtung! Es  
können sich auch ohne Magazin Kugeln in der Waffe befinden. 

Führen Sie die Waffe ausschließlich gesichert, ungeladen und 
in einem verschlossenen Behältnis mit sich.

Die Firma German Sport Guns GmbH bestätigt hiermit, dass dieses Produkt in Übereinstimmung mit den derzeit in der EU geltenden Standards, 
Richtlinien oder Normen hergestellt und geprüft wurde. Für nähere Informationen, Sicherheits- und Zusatzhinweise sowie Datenblätter zum 
Download für dieses Produkt besuchen Sie unsere Homepage www.germansportguns.de.
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FABARM STF12

STF12 Short Black 	 Art.Nr.: LG3060
STF12 Short TAN	 Art.Nr.: LG3061
STF12 Short OD Green	 Art.Nr.: LG3062

STF12 Initial Short Black 	 Art.Nr.: LG3055
STF12 Initial Short TAN	 Art.Nr.: LG3056
STF12 Initial Short OD Green	 Art.Nr.: LG3057

STF12 Compact Black 	 Art.Nr.: LG3050
STF12 Compact TAN	 Art.Nr.: LG3051
STF12 Compact OD Green	 Art.Nr.: LG3052

STF12 Initial Black 	 Art.Nr.: LG3063
STF12 Initial TAN	 Art.Nr.: LG3064
STF12 Initial OD Green	 Art.Nr.: LG3065
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ANLEITUNG ANLEITUNG

Alle Angaben ohne Gewähr. Irrtümer, Modell- und sonstige Änderungen vorbehalten.

1

SICHERUNG

GAS AUFFÜLLEN

LADEN DER WAFFE

MUNITIONSFACH

SCHAFT EINKLAPPEN

SCHUSSMODUS EINSTELLEN

1. Setzen Sie eine Gasflasche an das Ventil an der Unterseite des Griff-
stücks an und befüllen Sie dieses für 5-8 Sekunden.

ACHTEN SIE DARAUF, DIE WAFFE VORHER ZU SICHERN

1. Ziehen Sie den Arretierungshebel zurück, um das Kartuschenfach zu
öffnen.
2. Sie können das Kartuschenmagazin nun entnehmen.
3. Befüllen Sie das Kartuschenmagazin mit 6mm BBs. Wir empfehlen dazu 
die Nutzung eines Speedloaders. Wiederholen Sie den Vorgang bis Sie
30 BBs in die Kartusche geladen haben.
4. Legen Sie die gelandene Kartusche mit dem Metallteil nach unten in den
Deckel des Magazinfachs. Schließen Sie den Deckel um die Kartusche in
das Gewehr zu drücken.

ACHTEN SIE DARAUF, DIE WAFFE VORHER ZU SICHERN
ACHTUNG: ÜBERLADEN SIE DAS MAGAZIN NICHT!

1. Um das Munitionsfach zur Aufbewahrung von Ersatzhülsen zu nutzen, 
schrauben Sie die Abdeckung ab.
2. Stecken Sie nun zwei Hülsen in das Fach und schrauben Sie die Ab-
deckung wieder auf.

1. Drücken Sie die Schaftentriegelung auf der linken Seite des Gewehrs, 
um den Schaft einzuklappen.
2. Schwenken Sie den Schaft nach rechts an den Receiver, bis der Schaft 
in der Endposition einrastet.

1. Ziehen Sie den Vorderhand Pumpgriff nach hinten, um die Seiten- 
abdeckung zu öffnen. Halten Sie ihn in dieser Position.
2. Ziehen Sie den Hebel unter der Seitenabdeckung und wählen Sie den 
gewünschten Modus: 3 oder 6 Schuss. Schieben Sie den Vorderhand 
Pumpgriff anschließend wieder nach vorne.

GESICHERT SCHUSSBEREIT

Display the rifle on the table, firing direction to the left. If the fire selector switch is pushed down (FIG1-1), 
the rifle is in SAFE position
Die Sicherung befindet sich direkt über dem Abzug. Wenn den Sicherungsknopf nach unten gedrückt wird 
(Abb. 1.1), ist das Gewehr gesichert.

• If the selector switch is UP, the rifle is in FIRE 
position
Drücken Sie zum Entsichern der Waffe den 
Sicherungsknopf nach oben, so dass ein roter Rind zu 
sehen ist.  

1. Pull back the shell cartridge compartment lever to open the 
compartment door. Unload the cartridge magazine (Fig. 2.1).
1. Ziehen Sie den Arretierungshebel (Abb. 2.1) zurück, um das Kar-
tuschenfach zu öffnen und entnehmen Sie das Kartuschenmagazin.

2. Fill the cartridge magazine with airsoft 6mm BBs. Use the speed 
loader for a faster process.
2. Befüllen Sie das Kartuschenmagazin mit 6mm BBs. Verwenden Sie 
den Speedloader für schnelleres Laden.

3. Please make sure to properly align the speed loader with the 
cartridge in order to press on the spring inside the cartridge. Fill the 
cartridge (Fig.2.2).
3. Achten Sie darauf, dass der Speedloader gerade zur Kartusche steht, 
damit Sie auf die innenliegende Feder der Kartusche drücken können. 
Füllen Sie die Kartusche (Abb. 2.2).

4. Repeat this process until 30BBs are loaded inside the cartridge.. 
4. Wiederholen Sie den Vorgang bis Sie 30 BBs in die Kartusche 
geladen haben.

5. Keep the metal side of cartridge downward against the 
compartment door. Close the door to load the cartridge up (Fig 2.3).
5. Legen Sie die gelandene Kartusche mit dem Metallteil nach 
unten in den Deckel des Magazinfachs. Schließen Sie den Deckel 
um die Kartusche in das Gewehr zu drücken (Abb. 2.3).

2 - ADJUST FIRE/SAFE SELECTOR / SICHERUNG

3 - MAGAZINE / MAGAZIN LADEN
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Safe Fire

Display the rifle on the table, firing direction to the left. If the fire selector switch is pushed down (FIG1-1), 
the rifle is in SAFE position
Die Sicherung befindet sich direkt über dem Abzug. Wenn den Sicherungsknopf nach unten gedrückt wird 
(Abb. 1.1), ist das Gewehr gesichert.

• If the selector switch is UP, the rifle is in FIRE 
position
Drücken Sie zum Entsichern der Waffe den 
Sicherungsknopf nach oben, so dass ein roter Rind zu 
sehen ist.  

1. Pull back the shell cartridge compartment lever to open the 
compartment door. Unload the cartridge magazine (Fig. 2.1).
1. Ziehen Sie den Arretierungshebel (Abb. 2.1) zurück, um das Kar-
tuschenfach zu öffnen und entnehmen Sie das Kartuschenmagazin.

2. Fill the cartridge magazine with airsoft 6mm BBs. Use the speed 
loader for a faster process.
2. Befüllen Sie das Kartuschenmagazin mit 6mm BBs. Verwenden Sie 
den Speedloader für schnelleres Laden.

3. Please make sure to properly align the speed loader with the 
cartridge in order to press on the spring inside the cartridge. Fill the 
cartridge (Fig.2.2).
3. Achten Sie darauf, dass der Speedloader gerade zur Kartusche steht, 
damit Sie auf die innenliegende Feder der Kartusche drücken können. 
Füllen Sie die Kartusche (Abb. 2.2).

4. Repeat this process until 30BBs are loaded inside the cartridge.. 
4. Wiederholen Sie den Vorgang bis Sie 30 BBs in die Kartusche 
geladen haben.

5. Keep the metal side of cartridge downward against the 
compartment door. Close the door to load the cartridge up (Fig 2.3).
5. Legen Sie die gelandene Kartusche mit dem Metallteil nach 
unten in den Deckel des Magazinfachs. Schließen Sie den Deckel 
um die Kartusche in das Gewehr zu drücken (Abb. 2.3).
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Safe Fire Die Sicherung befindet sich oberhalb des Abzugs auf der rechten Seite der 
Waffe. Entsichern Sie die Waffe immer erst kurz vor der Schussabgabe. Die 
Waffe ist gesichert, wenn die Sicherung eingedrückt ist. Die Waffe ist schuss-
bereit, wenn die Sicherung rausgedrückt und die rote Umrandung sichtbar ist.

BETÄTIGEN SIE DEN ABZUG NICHT, WÄHREND SIE DIE SICHERUNG BEWEGEN.

Schaft
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1. Schneiden Sie einen Stoffstreifen passend auf 3 x 10 cm zurecht. Führen Sie ihn an-
schließend durch den Reinigungstab und wickeln ihn in voller Länge um.
2. Halten Sie den Stab mittig und führen Sie ihn mit einer Drehbewegung in den Lauf ein. 
Halten Sie den Stab so weit vorne wie möglich.

DIE WAFFE MUSS REGELMÄSSIG GEREINIGT WERDEN. ALLE BEWEGLICHEN TEILE SOLL-
TEN IN REGELMÄSSIGEN ABSTÄNDEN MIT SILIKON-SPRAY BEHANDELT WERDEN, UM EINE 
LANGE LEBENSDAUER DER WAFFE ZU GEWÄHRLEISTEN.

REINIGUNG DER WAFFE1 2

PICATINNY-SCHIENE AUFSETZEN
1. Bringen Sie die obere Schwenkschiene auf der linken Seite der Waffe  
in einem Winkel von 90° zum Empfänger an.
2. Setzen Sie diese in die Halterung ein und ziehen das Rädchen am Hebel fest.
3. Schwenken Sie die Schiene nun von links nach rechts, um sie in die 
Halterung einzusetzen. 
4. Ziehen Sie das Rädchen am Hebel fest an.
5. Stellen Sie die Kimme mit den seitlichen Rädchen ein.
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1. Entsichern Sie die Waffe.
2. Ziehen Sie den Vorderhand Pumpgriff nach hinten und drücken Sie ihn 
dann wieder nach vorne, um die BBs in den Lauf zu laden. Zielen Sie in 
eine sichere Richtung und betätigen Sie anschließend den Abzug. Mit jeder 
Betätigung feuert das Gewehr 3 / 6 BBs gleichzeitig ab.

SCHIESSEN UND ZIELEN

Display the rifle on the table, firing direction to the left. If the fire selector switch is pushed down (FIG1-1), 
the rifle is in SAFE position
Die Sicherung befindet sich direkt über dem Abzug. Wenn den Sicherungsknopf nach unten gedrückt wird 
(Abb. 1.1), ist das Gewehr gesichert.

• If the selector switch is UP, the rifle is in FIRE 
position
Drücken Sie zum Entsichern der Waffe den 
Sicherungsknopf nach oben, so dass ein roter Rind zu 
sehen ist.  

1. Pull back the shell cartridge compartment lever to open the 
compartment door. Unload the cartridge magazine (Fig. 2.1).
1. Ziehen Sie den Arretierungshebel (Abb. 2.1) zurück, um das Kar-
tuschenfach zu öffnen und entnehmen Sie das Kartuschenmagazin.

2. Fill the cartridge magazine with airsoft 6mm BBs. Use the speed 
loader for a faster process.
2. Befüllen Sie das Kartuschenmagazin mit 6mm BBs. Verwenden Sie 
den Speedloader für schnelleres Laden.

3. Please make sure to properly align the speed loader with the 
cartridge in order to press on the spring inside the cartridge. Fill the 
cartridge (Fig.2.2).
3. Achten Sie darauf, dass der Speedloader gerade zur Kartusche steht, 
damit Sie auf die innenliegende Feder der Kartusche drücken können. 
Füllen Sie die Kartusche (Abb. 2.2).

4. Repeat this process until 30BBs are loaded inside the cartridge.. 
4. Wiederholen Sie den Vorgang bis Sie 30 BBs in die Kartusche 
geladen haben.

5. Keep the metal side of cartridge downward against the 
compartment door. Close the door to load the cartridge up (Fig 2.3).
5. Legen Sie die gelandene Kartusche mit dem Metallteil nach 
unten in den Deckel des Magazinfachs. Schließen Sie den Deckel 
um die Kartusche in das Gewehr zu drücken (Abb. 2.3).
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TECHNISCHE DATEN
System Gas Non Blow Back
Kaliber 6mm
Munitionstyp  0,20 - 0,25 g
Magazinkapazität 30 Schuss
Abzug Single-Action

Gewicht und Länge: LG3050/51/52 3.800 g | 830 mm
Gewicht und Länge: LG3055/56/57 3.000 g | 540 mm
Gewicht und Länge: LG3060/61/62 3.160 g | 640 mm
Gewicht und Länge: LG3063/64/65 2.920 g | 530 - 745 mm
Energie < 1,0 Joule


